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香港文匯報訊 1月17日，習近平主席在北
京出席2022年世界經濟論壇視頻會議並發表演
講。習主席指出，面對當前人類面臨的嚴峻挑
戰，我們要如虎添翼、虎虎生威，勇敢戰勝前
進道路上各種險阻，全力掃除新冠肺炎疫情陰
霾，全力促進經濟社會恢復發展，讓希望的陽
光照亮人類！
央視發表評論員文章指出，習近平主席的演
講站在構建人類命運共同體的高度，深刻洞察歷
史前進邏輯和時代發展潮流，準確揭示當今世界
發展形勢和矛盾問題，真誠表達了中國對解決世
界經濟、全球治理等難題的堅定立場、態度，為
回答「如何戰勝疫情？如何建設疫後世界？」等

全球緊迫性重大問題再次提供中國智慧、中國方
案，必將引發國際社會廣泛關注和深入思考。
文章指出，凝聚起戰勝困難和挑戰的強大力
量，必須在歷史前進的邏輯中前進、在時代發
展的潮流中發展。習近平主席在演講中向世界
發出四點倡議：攜手合作，聚力戰勝疫情；化
解各類風險，促進世界經濟穩定復甦；跨越發
展鴻溝，重振全球發展事業；摒棄冷戰思維，
實現和平共處、互利共贏。這四點倡議立足當
下又放眼未來，極具全球視野又尊重不同地區
差異，順應經濟全球化時代潮流，堅持真正的
多邊主義，對破解當前疫情難題、推動後疫情
時代世界經濟社會恢復和發展具有重大現實意

義和長遠戰略意義。
文章強調，艱難方顯勇毅，危難展現擔當。
從2021年GDP增長8.1%，實現較高增長和較
低通脹雙重目標，到全面建成小康社會、推動
實現共同富裕，讓國家發展成果更多更公平惠
及全體人民，中國高質量發展之路向全球傳遞
出為人民謀幸福、為世界謀大同的中國底色、
中國價值、中國雄心；從堅持「兩個毫不動
搖」，到提出「一帶一路」倡議，舉辦服貿
會、進博會，中國改革不止步，開放的大門越
開越大；從加強污染防治到推動碳達峰碳中
和，中國不僅要建設美麗中國，也要為建設清
潔美麗的世界作出貢獻。

又稱為「雙相情緒病」， 屬於
重性精神病的一種。病發時，患者的情
緒變得過度高漲或低落，從而引致患者思
想及行為出現異常。據英國皇家精神科學
院等相關資料顯示，狂躁抑鬱症的發病率
約1%，發病年齡大多在青年至成年時

期，較少會在四十歲以後。至今未有研究能夠證明該病症
的發病機理。
精神病學中的「狂躁」是指情緒失控、極端高漲。由於

患者情緒波動是源自大腦的病變，患者極端情緒、思想及
行為會維持數周甚至數月時間。有時患者可能會有混合情

緒，例如抑鬱情緒，加上狂躁期間的坐立不安及過度
活躍。
研究發現狂躁症存在一定遺傳性。有遺傳基因人士，若

遇環境因素，如生病、生活壓力等，便有機會發作。有時
患者會先被診斷有抑鬱症，當其服用抗抑鬱藥後，便有可
能轉變成狂躁。 ◆來源：青山醫院精神健康學院網站
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狂躁抑鬱症

金爸爸的講述
◆兒子不想死了，我和他媽忽然覺得什麼都

不重要了，不讀書不上大學不工作不成家，我們

都能接受——只要他活着。

◆孩子一生沒有朋友。我作為父親，最有幸的是在這十年

成為孩子最好的朋友、助手。

◆每本書從樣稿到出版，我都是第一讀者。驚喜的是我從沒

看到過一個錯字，22本書、近七百萬字，你說我不容易？是

小宇更不容易啊！

◆這些年也有人不理解，說我要兒子搞翻譯是為了掙

錢，我只有苦笑。他們不知道翻譯根本不掙錢，新

書只是我兒子命懸一線時的強心劑。

◆來源：《杭州日報》
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從躁鬱症到翻譯家 杭州爸爸講述的故事感動全網

香港文匯報訊 《杭州日報》一篇《我們的天才兒

子》文章，近兩日在內地網絡上被刷屏。一位剛

剛失去妻子的父親致電報社，講述了兒子金曉

宇的故事——患有躁鬱症，卻在翻譯中找到自

己，將逾20部橫跨小說、電影、音樂、哲學多個領域的英、

日、德文著作成功翻譯出版。父親的講述感動國人。「加油啊

這位譯者」「那麼精準而富有情感魅力的譯文……沒想到譯者與他

的家人背後竟有這樣一段故事」……大家不僅寫下暖心留言，還紛紛表

示希望能夠為這一家人提供幫助。

父母拚盡一生呵護

從躁狂抑鬱症患者，到「天才翻譯家」，金
曉宇的故事背後，是他的父母長達50年

的耐心陪伴，和精心呵護。父親金性勇說，金
曉宇6歲時，因與朋友玩耍不幸造成一隻眼睛
殘疾，後來高一時本已被分入尖子班的他突然
被診斷為躁鬱症，並就此休學。
孩子到處治病要花錢，孩子出門闖禍要賠

錢，作為父母還是竭盡所能滿足他的要求。孩
子最大的要求就是買書——英語、日語、古
文、圍棋、音樂、繪畫、地理等，各種書籍買
了兩百多本。
「我們家一直家徒四壁，全杭州可能就我家

沒有電視機，之前被小宇砸壞了三個……」
1993年，金曉宇的父母冒着被砸壞的風險，花
一萬兩千塊錢給他買了一台電腦。一扇新希望
的窗戶，無意間被推開了。
之後，曉宇發病時也摔過東西，但從不碰電

腦。通過電腦他主要就做兩件事：自學外語、
看原聲電影。他用了六年時間自學了德語、日
語，鞏固英語。看外語電影，他先看帶中文字
幕的，看懂後，做一個紙條擋住字幕再看。一
部電影反覆看N遍，直到完全聽懂。
機會真的是給每一個有準備的人。金曉宇的
母親畢業於南京大學，2010年，她去南大參加
50周年同學會。也許是天憐英才，也許是一個
母親的精誠所至，這場同學會竟然改變了小宇
接下來的命運。
「聽說我家孩子因病沒有工作，一位留校做
了教授的同學就問她：能不能請你兒子在家做
翻譯？我老伴說，小宇的英語日語都很好，請
給他一個機會試試吧。」
很快，南京大學出版社寄來了美國女作家安
德烈婭·巴雷特的八個短篇小說，天才翻譯的命
運就此啟程。十年間，金曉宇共計翻譯了英
語、日語、德語著作22本，橫跨小說、電影、
音樂、哲學多個領域，也讀完了浙江圖書館幾
乎所有外語小說，並和父親一起細心照顧了患
阿茲海默症的媽媽生命中最後三年。

盼能陪伴父親過88歲生日
講述金曉宇一家苦難而又自強

的文章刊發後，引起網友共鳴，
紛紛網絡刷屏。
界面新聞昨日稱，曾在精神病院

接受治療的金曉宇目前已回家休養，
其稱對未來並無規劃，但希望能夠陪伴
父親過88歲生日。金家所在社區工作人員
亦表示，早已了解金家情況，並將之作為需
要重點幫扶的對象。

主管醫呼籲社會正視包容
曾經擔任金曉宇主管醫生的杭州市七醫院醫

務部主任陳艷波表示：「金曉宇的情況不是個
例，它是一種社會現象，我們呼籲社會正
視、包容這類殘疾人群體。」陳艷波也
提出，維持現狀，不要打破原來的
平衡。希望他走出去，多交朋
友，也希望大家適當關注，不要
讓他生活在聚光燈下。

父親拒援助 冀獲平靜生活
編發《我們的天才兒子》報

道的責任編輯回應稱，報社
接獲社會各界的熱線電話，
紛紛要求提供經濟幫助，或
介紹醫療資源，亦有人提
出可為之進行家居供暖改
造，但均被金曉宇的父親
金性勇拒絕。金老和曉宇
現在最需要的是平靜的生活，
細水長流的關懷。
陳艷波曾是金曉宇的主管醫生之

一。「我對曉宇比較熟悉，他特別聰
明，每兩周到3個月回醫院複查一次，
有幾年控制得很不錯，可以正常工
作。」
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讀 者 心 聲
西溪山人：金老先生是位了不起的父親、丈夫。

感謝作者為我們講述一個讓人刻骨銘心的「普通人
家」。

海之藍：媽媽會保佑你，曉宇一定會好起來，加油讓人心疼
的孩子，一切都會好起來的。

無聊人：世上從此多了一個人知道、記住金曉宇，還有他偉大
的父親母親。不容易的一家，致敬！

金餅餅LEE：原來是他啊！！我喜歡的《安德烈·塔可
夫斯基：電影的元素》、《安迪沃霍爾日記》、
《十首歌裏的搖滾史》出自他！非常感謝！

圓圓狗頭：啊，原來是翻譯《絲綢之路紀
行》的老師。這本書專用語極多，當時

還感歎譯者一定下了很大功夫。

vanilla味兒的piggy：前些天
在讀《安德烈·塔可夫斯基：

電影的元素》，那麼精準
而富有情感魅力的譯
文……沒想到譯者與他
的家人背後竟有這樣
一段故事。

◆來源：《杭州日報》

成就「天才兒子」

◆◆父親金性勇父親金性勇
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◆◆金曉宇少年時和父親金曉宇少年時和父親
的合影的合影。。 網上圖片網上圖片

◆◆金曉宇和父金曉宇和父
親金性勇互相親金性勇互相
扶持的背影令扶持的背影令
人動容人動容。。
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共創後疫情時代美好世界央視
快評


